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xxx1 Informasjon fra originalboka

xxx2 forside

{{Forklaring:}}

Tittelbladet er illustrert med en tegning. Det vises et par som rir på en tyr. Han, som sitter bak, spiller gitar og synger. Hun, som sitter foran ham, smiler og hilser med en stor hatt i venstre hånd.

{{Slutt}}
xxx2 Bakside 

¡Arriba! 1 Primer curso - Ejercicios
_¡Arriba!_ og fortsettelsen _¡Más arriba!_ er et nytt begynnerkurs i spansk for videregående skole. Til hvert trinn er det utarbeidet tekstbok, øvingsbok, CD-er med lydstoff og ressursbok for læreren. Verket har også et eget nettsted med mer stoff om de enkelte temaene - og flere oppgaver.

  I _¡Arriba!_ er hovedvekten lagt på Spania, med avstikkere fra Latin-Amerika. I _¡Más arriba!_ er utgangspunktet Latin-Amerika.

Øvingsboka til _!Arriba!_ byr på et variert utvalg av oppgaver: muntlige, skriftlige, lyteøvinger, kommunikasjonstrening og prosjektoppgaver. Innenfor hvert kapittel er de tematisk organisert og strukturert med farger. Ny grammatikk blir introdusert i små porsjoner, rett før oppgavene. Lytteøvingene er samlet på en egen CD.
  Bak i øvingsboka er det alfabetisk ordliste norsk-spansk og stikkordliste til grammatikken som gjennomgås.

xxx2 Utdrag fra tittelblad

¡Arriba! 1 - Primer curso - Ejercicios - Bokmål

Kristin Tónay Berg, Hege Jensen, Elisabeth Laursen, Birgit Tengberg-Hansen og Jørn Wiese

--- 2 (dos) til 7
© 2006 N.W. DAMM & SØN AS, Oslo

  En del av øvingene er hentet fra _En vivo_ 

© 1993 G.E.C Gads Forlag, København

3. opplag 2011
Materialet i denne publikasjonen er omfattet av åndsverklovens bestemmelser. Uten særskilt avtale med N.W. Damm & Søn AS er enhver eksemplarfremstilling og tilgjengeliggjøring bare tillatt i den utstrekning det er hjemlet i lov eller tillatt gjennom avtale med Kopinor, interesseorgan for rettighetshavere til åndsverk.

--- 3 (tres) til 7
xxx1 Forord

Velkommen til den praktiske delen av _¡Arriba!_: øvingsboka som skal gi deg trening i å _bruke_ spansken du møter i tekstboka.

  Du vil fort oppdage at det er mange øvinger, og kanskje du ikke rekker over alle? Da må du foreta et valg. For at du skal få litt hjelp til dette er øvingene presentert på forskjellige måter. Oppgaver som vi mener at alle bør gjøre, er nummerert og merket med grønt. Oppgaver merket "En utfordring til" er for deg som arbeider raskt og har tid til overs.

  I tillegg er øvingene organisert tematisk, slik at det er lett å orientere seg - og lett å ta igjen stoff om du skulle være borte fra skolen en tid. Før øvingene blir ny grammatikk forklart i gule felt. Det er derfor alltid lurt å starte med å lese det som står der.

  En del øvinger kan du arbeide med på egen hånd, men mange må du gjøre sammen med andre. Å bruke språk vil jo først og fremst si å kommunisere.

  Også websidene til _¡Arriba!_ byr på oppgaver, både test deg selv‑øvinger og oppgaver til utdypningsstoff på nettet. 

  Bak i tekstboka finner du en spansk/norsk ordliste med gloser som er brukt i _¡Arriba!_ - og her i øvingsboka en tilsvarende norsk/spansk ordliste. Men etter hvert som du blir bedre i spansk, er det nok ikke dumt å anskaffe en større ordbok.

  Den digitale _WordReference.com_ finner du under _diccionario_ på nettsidene til _¡Arriba!_. Der kan du også søke med en bøyde former av oppslagsordet. Men skal du bruke den, bør du være relativt stø i engelsk.

  _Hva_ du lærer, er mer avhengig av motivasjon og lyst enn av evner og anlegg. I _¡Arriba! _ har vi prøvd å gjøre oppgavene så varierte som mulig. Nå er det opp til _deg_ å holde motivasjonen på topp.

  Synes du det går tregt i perioder, så hei deg selv fram: _"¡Arriba!_ - Videre! Ikke gi deg!" Det gjelder å stå på, også når du lærer språk.

  Lykke til! _¡Buena suerte!_ 

  Kristin Tónay Berg

  Hege Jensen

  Ragnhild Nordsjø
--- 4 (cuatro) til 7
{{Bilde:}}

Forklaring: Hele side 4 er opptatt av en tegning satt inn i en sirkel. Tegningen viser ansiktet til en smilende gutt som har en dataskjerm på hodet.

{{Slutt}}
--- 5 (cinco) til 7
xxx1 Innhold

1. El torero Picasso s.8

-- Uttale og skrivemåter s.8

-- Trykk og setningsmelodi s.9

-- Lag egne dialoger s.10

-- Substantiver og artikler s.11

-- Kjente ord s.13

-- Oversett s.14

-- Spansk og latinamerikansk kultur s.14

-- Internettoppgaver s.15

2. Dalí, ¿un genio excéntrico? s.16

-- Uttale og skrivemåter s.16

-- Hay s.17

-- Bøyning av regelmessige verb s.19

-- Det uregelmessige ser (å være) s.21

-- Adjektiv s.22

-- Flertallsord s.23

-- Eiendomsadjektiv s.24

-- Litt av hvert s.25

3. ¿Cómo te llamas? s.26

-- Uttaletrening s.26

-- ¿Cómo te llamas? s.26

-- Llamar og llamarse s.28

-- Flere refleksive s.29

-- Tallene fra en til tjue s.29

-- Verb som ender på -er eller -ir s.31

-- Nesten like ord s.32

-- Litt av hvert s.33

-- Reyes de España 34

4. ¡Cumpleaños feliz! s.35

-- Uttaletrening s.35

-- Repetisjon verb s.35

-- Det uregelmessige tener (å ha) s.36

-- Del og al s.37

-- Tallene fra ti til hundre s.38

-- Klokken og døgnets tider s.39

-- Måneder og datoer s.41

-- La familia s.42

-- Rollespill s.43

-- Litt av hvert s.44

5. La vida es sueño s.45

-- Uttaletrening s.45

-- Estar s.46

-- Diftongering (o -> ue -  e -> ie) s.48

-- Adjektivets plassering s.50

-- Mismo - todo - otro s.52

-- Ukedagene s.54

-- Massemediene s.56

-- La vida es sueño s.59

6. Vamos a Pelegrina s.60

-- Uttaletrening s.60

-- Ir -- å gå, dra, reise s.60

-- Mer om estar s.62

-- Unos - unas s.63

-- Tidsangivelser s.64

-- Telefonnumre s.66

-- Litt av hvert s.67

-- Reiseprosjekt s.68

--- 6 (seis) til 7 

7. La comida es importante s.69

-- Uttaletrening s.69

-- Det spanske alfabetet s.69

-- Tilbakeblikk s.70

-- Tener que s.72

-- Ir som hjelpeverb s.73

-- Ir de compras s.74

-- Skriv selv s.75

8. Nochebuena s.76

-- Uttaletrening s.76

-- Julens verb: Venir s.77

-- Personlige pronomen - indirekte objekt s.78

-- Imperativ (bydeform) s.79

-- Stort og smått s.81

-- Litt av hvert s.83

9. Un noruego en Salamanca s.85

-- Uttaletrening s.85

-- Tallene fra hundre til tusen s.85

-- Du eller De? s.87

-- Nasjonalitetsord s.89

-- Gamle og nye verb s.91

-- Geografía y cultura s.92

-- Oppsummering s.93

10. ¡Ay arriba y arriba! s.94

-- Uttaletrening s.94

-- Personlige pronomen - subjekt s.95

-- Tiltaleformer s.97

-- Repetisjon av nær fremtid s.98

-- Verb som ender på -go i 1. person s.99

-- Litt av hvert s.100

-- La República Mexicana s.102

11. Un café y dos aspirinas s.103

-- Uttaletrening s.103

-- Påpekende pronomen s.104

-- Kjente verb og verbuttrykk s.105

-- Å vite, å kunne ... s.108

-- En la farmacia s.109

-- Å spørre om veien s.110

-- Skriv selv s.112

12. ¿Te gusta bailar? s.113

-- Muy og mucho s.113

-- Gustar s.114

-- Upersonlige og passive verbformer s.117

-- En la discoteca s.118

-- Gerundium - utvidet presens s.120

-- I Lorcas Sevilla s.121

13. El cajero automático s.122

-- Eiendomsadjektiv s.122

-- Faltar s.124

-- Verb med vokalskifte (e -> i) s.126

-- Personlige pronomen - direkte objekt s.127

-- Aquí - ahí - allí s.128

-- Nombres y dinero s.129

-- På egen hånd s.131

-- Oppsummering s.131

--- 7 (siete) til 7
14. El rastro s.132

-- Tiempo - vær eller tid? s.132

-- Repetisjon: Gerundium s.133

-- Å like, ha lyst på, ønske, foretrekke ... s.134

-- Å trenge s.135

-- Den første ... den siste ... s.136

-- Småplukk s.138

-- En el rastro s.139

-- Balada de la bicicleta con alas s.139

15. No ha encontrado nada s.140

-- Perfektum s.140

-- Gradbøying s.143

-- Adverb s.145

-- La vivienda s.146

-- Litt av hvert s.149

16. ¿Comprará el vestido? s.150

-- Futurum s.150

-- Los demostrativos s.153

-- Quedar og quedarse s.155

-- Los colores s.156

-- La ropa s.158

-- Vamos de compras s.160

-- ¿Cómo gastamos el dinero? s.160

17. Elisa y Fernandito s.161

-- Oppvarming s.161

-- Utdyping av refleksive verb s.162

-- Hårfine betydningsforskjeller s.163

-- La familia s.164

-- ¿A qué te dedicas en tu tiempo libre? s.166

-- El colegio s.167

18. ¡Viva España! s.169

-- Mer futurum s.169

-- Adjektiv eller adverb? s.171

-- Turismo s.173

-- Prosjektoppgave s.174

19. Hotel Arco s.175

-- Reservar habitaciones s.175

-- Gerundium - nok en gang s.176

-- Fortidsformen indefinido s.177

-- Ubestemte pronomen og adjektiv s.179

-- Å feriere på hotell s.180

20. Siete de Julio San Fermín s.181

-- Nær fortid s.181

-- Mer indefinido s.182

-- Lett blanding s.184

-- Prosjektoppgave s.184

21. Alfabetisk ordliste norsk/spansk s.186

22. Stikkord s.198

--- 186 (ciento ochenta y seis) til 200
xxx1 21 Alfabetisk ordliste norsk/spansk

A

absolutt -- absoluto;

absolutt ikke -- en absoluto
abstraksjon -- abstracción f. 

absurd -- absurdo

adjø -- adiós

adresse -- dirección f. 

advokat -- abogado/-a

aerobics -- aeróbic m. 

aften -- noche f.; 

i aften -- esta noche;

god aften -- buenas noches

agent -- agente m./f. 

agressiv -- agresivo

agurk -- pepino m. 

air condition -- aire acondicionado m. 

akademi -- academia f. 

akkurat her/der -- aquí/allí mismo

aktiv -- activo

alder -- edad f. 

aldri -- nunca, en ningún momento

alene -- solo

all -- todo;
alt mulig -- de todo

allerede -- ya

allergi -- alergia f. 

allmennfaglig studieretning -- bachillerato m. 

alltid -- siempre

altfor (mye) -- demasiado

alvorlig -- serio

ambisjon -- ambición f. 

analyse -- análisis m. 

analysere -- analizar

ananas -- piña f. 

andalusisk -- andaluz

angripe -- atacar 
annen (pron.) -- otro 

annen/andre (ordenstall) --  segundo 

ansjos -- boquerón m. 

anta -- suponer

antibiotikum -- antibiótico m. 

apekatt -- mono/-a

aperitif -- aperitivo m. 

apotek -- farmacia f. 

appelsin -- naranja f. 

appelsinbrus -- naranjada f. 

appetitt -- apetito m. 

god appetitt -- buen apetito
april -- abril m. 

arbeid -- trabajo m., ocupación f., obra f. 

arbeide -- trabajar

argentinsk/argentiner -- argentino/-a

ark -- hoja f. 

arkeolog -- arqueólogo/-a

arkitekt -- arquitecto/-a

arkitektur -- arquitectura f. 

arm -- brazo m. 

arrogant -- arrogante

arsenikk -- arsénico m. 

at -- que

atlanter- -- atlántico

atten -- dieciocho

august -- agosto m. 

av -- de; por;

av og til -- de vez en cuando, a veces

avdeling -- departamento m. 

aversjon -- aversión f. 

avis -- periódico m. 

avsky -- asco m.; 

så avskyelig, ekkelt! -- ¡qué asco!
avslag -- rebaja f., descuento m. 

avstand, stykke -- trecho m. 

avtale -- acuerdo m. 

avtale -- cita f. 

B

bad -- baño m. 

bade (noen) -- bañar;

ta seg et bad -- bañarse

badegel -- gel de baño m. 

badekar -- bañera f. 

badeværelse -- cuarto de baño m. 

bagasje -- equipaje m. 

bak -- detrás (de)

bakeri -- panadería f. 

bakrus -- resaca f.; 

være i bakrus -- tener resaca
balkong -- balcón m. 

ball -- balón m. 

bank -- banco m. 

banke (på døren) --  llamar (a la puerta)

bar -- bar m. 

barbere seg -- afeitarse

bardisk -- barra f. 

bare -- sólo, solamente

barn -- niño/-a

barnebarn -- nieto/-a

bart -- bigote m. 

basker/baskisk -- vasco/-a, euskera/eusquera

batteri -- batería f. 

be om -- pedir (e -> i)

bedre -- (komp. _bueno_) mejor; (heller) -- más bien

befale -- mandar

befinne seg -- estar (situado)

begge -- ambos/-as, los dos

begynne -- comenzar (e -> ie), empezar (e -> ie)

behage -- gustar

behandle -- tratar

behandling -- tratamiento m. 

medisinsk behandling -- tratamiento médico

behøve -- necesitar;

jeg behøver -- me falta / me hace falta

beige -- beige

beklager -- lo siento

bekreftelse -- confirmación f. 

bekvem -- cómodo

bekymre seg -- preocuparse;

du skal ikke bekymre deg -- ¡no te preocupes!

bekymret -- preocupado

belgisk/belgier -- belga m./f. 

belte -- cinturón m. 

benk -- banco m. 

bensin -- gasolina f. 

berettiget -- justificado

beroligende middel -- sedante m. 

berømt -- famoso

beskjeden -- humilde, modesto

beskjeftige seg med -- dedicarse a

beskrivelse -- descripción f. 

beslutte, bestemme seg for -- decidir

best -- el/la mejor;

det beste -- lo mejor

bestefar -- abuelo m. 

bestemor -- abuela f. 

bestille -- reservar

besøk -- visita f. 

besøke -- visitar

betagende -- emocionante

betale -- pagar;

betale kontant / med kort -- pagar en efectivo / con tarjeta

beundre -- admirar

bevare -- conservar

bevege -- mover (o -> ue)

bibliotek -- biblioteca f. 

bil -- coche m.; 

kjøre bil -- ir en coche
bilde -- imagen f.; (maleri) cuadro m., retrato m.; (fotografi) foto(grafía) f. 
billett -- billete m., entrada f 
billig -- barato
--- 187 (ciento ochenta y siete) til 200

biologi -- biología f 
bjørn -- oso m.

blakk (fam.) -- pelado 
være blakk -- estar pelado 

blekksprut -- calamar m.

bli (forbli/ende opp) -- quedarse 
blindtarmbetennelse -- apenndicitis f. 
blod -- sangre f. 

blodprøve -- análisis de sangre

blodpølse -- morcilla f. 

blokk -- cuaderno m. 

liten blokk -- cuadernillo m. 

blond -- rubio

bluse -- blusa f. 

blyant -- lápiz m. 

blø -- sangrar

blå -- azul

blåse -- hacer viento

bo -- vivir

bok -- libro m; 

lesebok -- libro de lectura m. 

bolig -- hogar m., vivienda f., residencia f. 

bonde -- campesino/-a

bord -- mesa f.; 

lite bord -- mesilla f. 

dekke boret -- poner la mesa;

til bords! -- ¡a la mesa!

borgerlig -- civil

bra -- bien;

det er bra! -- ¡está bien!

brannkonstabel -- bombero/-a

bravo! -- ¡bravo!

briller -- gafas f. pl. 

bringe -- (hit) traer, (dit) llevar 

bronkitt -- bronquitis f. 

bronse -- bronce m. 

bror -- hermano m. 

brudd -- fractura f. 

bruke (tid, penger) -- gastar 

brukt -- usado; de segunda mano (second hand) 

brun -- (farge) marrón; (av solen) moreno, bronceado

brun -- marrón

bryllup -- boda f. 

bryte -- romper

bryter -- luchador/-a

brød -- pan m. 

bråk -- ruido m. 

budsjett -- presupuesto m. 

bukse(r) -- pantalón/-ones m. 

bulevard -- paseo m. 

buss -- autobús m. 

butikk -- tienda f. 

by -- ciudad f. 

by- -- urbano

bygge -- construir

byggeplass -- terreno de obras m. 

bygning -- edificio m. 

bærer -- mozo m. 

bølge -- ola f.; 

kulde- / hetebølge. -- ola de frío / de calor

båt -- (liten) barca f., (stor) barco m. 

C
cap -- gorra f. 
cent (1/100 euro) --  céntimo m. 

champagne -- champán m. 

chilensk/chilener -- chileno/-a

cirka -- más o menos, aproximadamente; unos/-as

colombiansk/colombianer -- colombiano/-a

cubansk/cubaner -- cubano/-a

D

da -- (i så fall) entonces; (tidsadverb) -- cuando

dag -- día m.; 

per dag -- al día;

om dagen -- de día;

samme dag -- el mismo día;

en annen dag -- otro día;

hele dagen -- todo el día;

hver dag -- todos los días;

i dag -- hoy;

allerede i dag -- hoy mismo

dagligstue -- sala de estar f. 

dans -- baile m. 

danse -- bailar

dansegulv -- pista f. 

danser -- bailarín/-ina

dansk/danske -- danés/-esa

datamaskin -- ordenador m. 

dato -- fecha f. 

datter -- hija f. 

De -- usted

de, dem -- ellos/-as; los/las; les

debut -- debut m. 

deg -- te; (etter prep.) ti

deig -- pasta f. 

deilig -- delicioso

dekke bordet -- poner la mesa

dekorere -- decorar

del -- parte f.; 

jeg for min del -- yo por mi parte
dele -- compartir

deltid -- tiempo parcial m. 

den/det der -- ese, esa

denne, dette -- este, esta

deprimert -- deprimido

der -- ahí, allí;

der i nærheten -- por ahí;

der et sted -- por allí;

der ute -- por aquí/allí

dere -- vosotros

deres -- vuestro

deretter -- luego

derfor -- por eso

desember -- diciembre m. 

dessert -- postre m.; 

til dessert -- de postre
dessuten -- además

dessverre, jeg beklager -- lo siento

det der -- aquel/-lla

det -- eso

dette -- esto;

hva er dette? -- ¿qué es esto?

diagnose -- diagnóstico m. 

diamant -- diamante m. 

diaré -- diarrea f.; 

å ha diaré  -- tener diarrea
dikt -- poema m. 

diktatur -- dictadura f. 

dikter -- poeta m./f 

din -- tu

direkte -- directo

direktør, rektor -- director/-a

diskotek -- discoteca f. 

diskusjon -- discusión f. 

diskutere -- discutir

dit -- ahí, allí

diverse -- diversos

divisjon -- división f. 

doktor -- médico/-a, doctor/-a

dollar -- dólar m. 

dra -- ir;

dra på landet -- ir al campo;

dra av gårde -- irse;

dra hjem -- ir a casa, volver (o -> ue)

dreie -- girar

drepe -- matar

dress -- traje m. 

drikk -- bebida f. 

drikke -- beber; (bestemt mengde) beberse

dronning -- reina f. 

drue -- uva f. 

drøm -- sueño m. 

drømme om -- soñar (o -> ue) con

dråpe -- gota f. 

du -- tú

duk -- mantel m. 

dukke -- muñeca f. 

dukke opp -- aparecer

dum -- estúpido

dusj -- ducha f. 

dusje (noen) -- duchar;

ta seg en dusj -- ducharse

dust -- bobo, jilipollas m. (slang) 

dyktig -- hábil

dypfryser -- congelador m. 

dyr -- caro

dyrebar -- precioso

dø -- morir (o -> ue)

død -- muerta f. 

dødelig -- mortífero

dør -- puerta f.; 

banke/ringe på døra -- llamar a la puerta
dårlig -- malo

E

eddik -- vinagre m. 

edel -- noble

egen -- propio

egg -- huevo m. 

egosentrisk -- egocéntrico

eie -- poseer

eier -- dueño m. 

eksamen -- examen m; 

ta eksamen -- examinarse;

bestå eksamen -- aprobar el examen;

--- 188 (ciento ochenta y ocho) til 200

jukse under eksamen -- copiar en el examen;

stryke til eksamen -- suspender el examen
eksem -- eczema m. 

eksempel -- ejemplo m.; 

for eksempel -- por ejemplo
eksentrisk -- excéntrico

eksil -- destierro m., exilio m.; 

være i eksil -- estar desterrado

ekspeditør -- dependiente/-a

ekspert -- experto/-a

ekspress -- expreso

ekstra (fin) -- extra

ekte -- legítimo; verdadero

ektemann -- marido m. 

ektepar, ekteskap -- matrimonio m. 

eldre -- mayor

eleganse -- elegancia f. 

elegant -- elegante

elektrisitet -- electricidad f. 

elendig -- fatal

elev -- alumno/-a

eller -- o

elleve -- once

elske -- querer (e -> ie)

elv -- río m. 

elvemunning -- ría f. 

emigrere -- emigrar

emne -- tema m. 

en -- (tallord) uno (un) / una 

ende -- fin m. 

ende opp -- resultar

endelig! -- ¡al fin!

endiviesalat -- escarola f. 

endre -- cambiar

enebolig -- chalé m. 

engel -- ángel m. 

engelsk/engelskmann -- inglés/-a

enig -- de acuerdo;

være enig -- estar de acuerdo
enke -- viuda f. 

ennå -- aún, todavía, ya

entusiasme -- entusiasmo m. 

epidemi -- epidemia f. 

eple -- manzana f. 

eplesider -- sidra f. 

erme -- manga f. 

ernæring -- alimentación f. 

esel -- burro m.; 

å ri på esel -- ir en burro
estetikk -- estética f. 

etasje -- piso m., planta f. 

etter -- tras; después de

etterforske -- investigar

ettermiddag / tidlig kveld -- tarde f.; 

i ettermiddag -- esta tarde;

om ettermiddag -- por la tarde;

vi sees i ettermiddag -- hasta la tarde
etternavn -- apellido m. 

etterpå -- después

F

fabelaktig -- fabuloso

fabrikk -- fábrica f. 

fag -- asignatura f. 

falle -- caer

familie -- familia f. 

fantastisk -- fantástico

far -- padre m. 

farge -- color m. 

farget -- teñido

farlig -- peligroso

fattig -- pobre

favoritt -- favorito/a

feber -- fiebre f.; 

ha feber -- tener fiebre 

februar -- febrero m. 

feiging -- cobarde m. 

feil -- falso

feire -- celebrar

fem -- cinco

fem hundre -- quinientos

feminin -- femenino

femte -- quinto

femten -- quince

femti -- cincuenta

fengsel -- prisión f. 

ferie -- vacaciones f. pl.; 

være på ferie -- estar de vacaciones;

dra på ferie -- ir de vacaciones
fest -- fiesta f. 

festival -- festival m. 

festning -- fortaleza f. 

fet -- graso

fetter -- primo m. 

fiks idé -- manía f. 

film -- película f. 

filosofi -- filosofía f. 

fin -- bueno;

fint vær -- buen tiempo m. 

finne -- encontrar (o -> ue), hallar; (etter å ha lett) buscar

finnes = det er -- hay

finsk/finne -- finlandés/-esa

fiolin -- violin m. 

fire -- cuatro

firma -- empresa f. 

fisk -- (levende) pez m. (pl. peces); (som mat) pescado m. 

fiske -- pescar

fjell -- montaña f. 

fjerde -- cuarto;

fjerneste -- último

fjord -- ría f. 

fjorten -- catorce

flaks! -- ¡qué suerte!

flamencobar/-klubb -- tablao (flamenco) m. 

flamencodans/-sang -- flamenco m. 

flamencodanser -- bailador/-a

flaske -- botella f. 

flass -- caspa f. 

fleksibel -- flexible

flink -- listo

flott -- estupendo, excelente

fly -- avión m. 

fly -- ir en avion

flyplass -- aeropuerto m. 

flytte -- (noe) mudar; (selv) mudarse 

flytte på -- mover (o -> ue)

flørte -- flirtear

fløterand -- natillas f. pl. 

fløyte -- flauta f. 

flåte -- armada f. 

folk -- (mennesker) gente f.; (folkeslag) pueblo m. 

folklore -- folclórico

for -- para; pro;

være for noe -- estar en pro de / en favor de algo/alguien
foran -- ante, delante (de), frente de

forbannet -- maldito

forbauset -- sorprendido;

jeg ble forbauset -- me quedé sorprendido
forberede -- preparar;

forberede seg til skolen -- preparar las clases

forbrytelse -- crimen m. 

fordi -- porque

foreldre -- padres m. pl. 

forelske seg (i) -- enamorarse (de)

foreslå -- proponer

forestilling, show -- espectáculo m. 

foretrekke -- preferir (e -> ie)

forfatter -- autor/-a, escritor/-a

forferdelig -- fatal, malísimo, terrible

forføre -- camelar

forhold -- relación f. 

forhånd, på forhånd -- de antemano

forkjølet -- constipado

forlovede -- novio/-a, prometido/-a

formiddagsmat -- almuerzo m. 

forming -- plástica f. 

forrige -- pasado

forsiktig -- con cuidado m.; 

være forsiktig -- tener cuidado

forsinket -- retrasado

forskjellig -- diferente, diverso

forstand, fornuft -- razón f. 

forsvinne, gå seg vill -- perderse (e -> ie)

fortid -- pasado m. 

fortsatt -- todavía

fortsette -- seguir (e -> i)

fortvilet -- desesperado

fotball -- fútbol m. 

fotballkamp -- partido de fútbol m. 

fotogen -- fotogénico

fotograf -- fotógrafo/-a

fotografi -- fotografia f. 

fra -- de

frakk -- abrigo m. 

fram til, inntil -- hasta

fransk/franskmann -- francés/-esa

fred -- paz f. 

fredag -- viernes m. 

fredelig -- plácido

fremdeles -- todavía

fremtid -- futuro m. 

fri -- libre

frihet -- libertad f. 

frimerke -- sello m. 

friminutt -- recreo m. 

fritid -- tiempo libre m. 
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frokost -- desayuno m. 

fromesse -- (jul) misa del gallo f. 

frost -- helada f. 

frue, fru -- señora f., doña f. 

frukt -- fruta f. 

frø -- grano m. 

frøken -- señorita f. 

fugl -- pájaro m., ave f.; 

liten fugl -- pajarita f. 

full, fylt av -- lleno de

fullføre -- acabar

fullstendig -- completo

funksjonere -- funcionar

futurum -- futuro m. 

fyll (i mat) -- relleno m. 

fysikk -- física f. 

fødeby -- ciudad natal f. 

fødes, bli født -- nacer

fødselsdag -- cumpleaños m. 

føle -- sentir (e -> ie)

følge (noen) -- acompañar (a)

følgende -- siguiente

før -- antes (de)

førerkort -- permiso de conducir m. 

først, første -- primero

førti -- cuarenta

få -- obtener, conseguir (e -> i);

få jobb -- conseguir trabajo

får -- oveja f.
G

gal -- loco

galisisk/galisier -- gallego/-a

galla -- gala f. 

galskap -- locura f. 

gammel -- antiguo, viejo

gang -- (korridor) pasillo m. 

gang -- vez f. (pl. veces);

hver gang -- cada vez;

en gang iblant -- a veces;

mange ganger / ofte -- muchas veces;

med én gang -- ahora mismo, pronto, inmediatemente;

en gang til -- otra vez

ganske -- bastante

garasje -- garaje m. 

gardin -- cortina f. 

gate -- calle f. 

gel/gele -- gel m. 

general -- general m. 

generasjon -- generación f. 

generell -- general

generelt -- generalmente

geni -- genio m. 

genser -- jersey m. 

geografi -- geografía f. 

geometrisk -- geométrico

gerilja -- guerilla f. 

gi -- dar

gift -- casado

gifte seg -- casarse

gigolo -- gigoló m. 

gitar -- guitarra f. 

gjeld -- deuda f. 

gjennom -- por

gjenta -- repetir (e -> i)

gjerde -- valla f. 

gjerrig -- tacaño

gjest -- invitado/-a

gjeter -- pastor m. 

gjøre -- hacer

gjøre seg i stand -- arreglarse

glad -- (munter) alegre; (tilfreds) contento 

glass -- copa f. 

glemme -- olvidar

glimrende -- fenomenal

god -- bueno;

veldig god(t) -- buenísimo;

god dag -- buenos días;

god ettermiddag/kveld/natt -- buenas tardes/noches

godt -- bien, ¡está bien! ¡bueno!

grad -- grado m. 

gratie -- gracia f. 

gratulerer med dagen -- ¡felicidades!

greit -- vale, de acuerdo

grense (til) -- limitar (con)

gresk/greker -- griego/-a

gretten -- malhumorado

gripe -- coger

gru -- horror m.; 

så grusomt/skrekkelig -- ¡qué horror!

grunn -- motivo m. 

på grunn av -- por motivo
grunnskole -- primaria f. 

gruppe -- grupo m.; junta f.; 

ledergruppe -- junta directiva

grusom -- fiero

grønn -- verde

grønnsak -- verdura f. 

grønnsakhandel -- verdulería f. 

grå -- gris

gråbrun -- pardo

Gud -- dios m.; 

Gud velsigne deg! -- ¡Dios te valga!

God fri og bevare! -- ¡Dios mío!

guide -- (bok) guía f.; (fører) guía m./f. 

gul -- amarillo

gulvteppe -- alfombra f. 

gymnas (videregående skole) -- gimnasio m. 

gymnast -- gimnasta m./f. 

gymnastikk -- educación física f.; gimnasia f., 

gå  -- (spasere) caminar, marchar; (dra) ir; 

gå hjem -- ir a casa;

gå i butikken -- ir de compras;

gå til fots -- ir a pie;

gå i bukser -- ir con pantalones;

gå i / være kledd i rødt -- ir de rojo;

la oss gå -- ¡vamos!;

skal vi gå? -- ¿vamos?

gå i banken -- ir por el banco;

gå på ski -- esquiar;

gå rundt på marked -- rastrear;

gå inn -- (komme inn) meterse, entrar; 

tyven kom inn gjennom vinduet -- el ladrón entró por la ventana;

gå ut -- salir;

når går du hjemmefra? -- ¿A qué hora sales de casa?

gå forbi -- pasar por;

gå ned -- bajar;

gå opp -- subir;

gå over -- (krysse) cruzar 

gårdsplass -- patio m. 

H

ha -- (hjelpeverb) haber 

ha det bra/dårlig -- estar bien/mal;

hvordan har du det? -- ¿cómo estás?

ha det, vi sees! -- ¡hasta luego!

ha, eie -- tener;

ha lyst på -- tener ganas de;

ha rett -- tener razón

hage -- jardín m. 

hagle -- granizar

hale -- cola f. 

hall -- vestíbulo m. 

hallo (i telefonen) -- díga(me) (den som svarer), oiga (den som ringer) 

halv -- medio;

en halv time -- media hora;

halvpensjon -- media pensión f. 

halvstrømpe -- media f. 

hamburger -- hamburguesa f. 

han, ham -- él

handle, gjøre innkjøp -- ir de compras

hard -- duro

hast, hurtighet -- prisa f. 

hate -- detestar, odiar

hatt -- sombrero m. 

haug -- montón m.; 

en hel haug! -- ¡un montón!

hav -- mar f./m., océano m. 

opprørt hav -- mar gruesa

hei -- hola 
heis -- ascensor m. 

hel -- todo;

hele dagen -- todo el día

heldigvis -- afortunadamente

hell -- suerte f.; 

være heldig -- tener suerte

heller ikke -- tampoco, ni

heller -- más bien

hellige tre konger -- Reyes Magos m. pl. 

hende -- pasar

hengivenhet -- cariño m. 

hensikt -- intención f. 

hente -- buscar
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her -- aquí;

her i nærheten -- por aquí;

akkurat hher -- aquí mismo;
herfra -- desde aquí;

hermetisk -- hermético

herre(mann) -- caballero m. 

herre, hr. -- señor m., don m. 

hest -- caballo m.; 

ri på hest -- ir a caballo
hestehale -- cola de caballo f. 

hete -- calor m. 

hete -- llamarse

hilse -- saludar

hilsen -- saludo m. 

himmel -- cielo m. 

historie -- historia f. 

hjelpe -- ayudar

hjem -- casa f. 

hjemby -- ciudad natal f. 

hjemme -- en casa;

være hjemme -- estar en casa
hjemover -- hacia casa

hjernehinnebetennelse -- meningitis f. 

hjerte -- corazón m. 

hjørne -- esquina f. 

hodepine -- dolor de cabeza m. 

holde -- mantener (e -> ie)

hollandsk/hollender -- holandés/-esa

hoppbakke -- salto de esquí m. 

hoppe (over) -- saltar

hospital -- hospital m. 

hoste -- tos m. 

hostesaft -- jarabe m. 

hotell -- hotel m. 

hoved- -- major, principal

hovedgate -- calle principal f. 

hovedstad -- capital f. 

hud -- piel f. 

human -- humano

humor -- humor m. 

humør -- humor m.; 

godt humør -- buen humor.;

opp med humoret -- ¡ánimo!

hun -- ella

hund -- perro/-a

hundre -- cien/ciento m. og adj. 

hus -- casa f.; 

lite hus -- casita f. 

huske -- recordar (o -> ue); acordarse (de) (o -> ue)

hustru -- mujer f. 

hva (behager)! -- ¡cómo!

hva, hva slags? -- ¿qué?

hvem? -- ¿quién? ¿quiénes?

hver -- cada;

hver dag -- todos los días

hverdag -- día laborable m. 

hvert fall -- por lo menos

hvile -- descansar

hvilken? -- ¿cuál?

hvis -- si

hvit -- blanco

hvitløk -- ajo m. 

hvitvin -- vino blanco

hvor -- donde

hvor? -- ¿dónde?;

hvorhen? -- ¿adónde?

hvor mange? -- ¿cuántos/-as?

hvor mye? -- ¿cuánto?

hvordan? -- ¿cómo?

hvordan har du det? -- ¿qué tal?, ¿cómo estás?

hvorfor? -- ¿por qué?

hvorfra? -- ¿de dónde?

hybel -- cuarto m., habitación f. 

hydrogen -- hidrógeno m. 

hyene -- hiena f. 

hyggelig -- agradable;

så hyggelig -- ¡qué amable!

hygiene -- higiene f. 

hylle -- estante m. 

hyperkritisk -- hipercrítico

hypnose -- hipnosis m. 

hysterisk -- histérico

høne -- gallina f. 

høre -- oír;

hør her! -- oiga!

høre på -- escuchar

høst -- otoño m. 

høy -- alto

høyeste -- altísimo

høyre -- derecha f.; 

til høyre -- a la derecha;

høyre side -- el lado derecho

hånd -- mano f.; 

annenhånds ("second-hand") -- segunda mano
hånd- -- manual

håndkle -- toalla f. 

håndverker -- artesano/-a

hår -- pelo m., cabellos m. pl. 

I

i -- a, en;

i 2007 -- en 2007;

i alt -- en total;

i tide -- a tiempo;

i nærheten av -- cerca de;

i det minste, i hvert fall -- por lo menos;

i løpet av, under -- durante;

i/gjennom flere år -- desde hace muchos años;

i dag -- hoy;

i går -- ayer;

i kveld -- esta noche

iberisk -- ibérico

iblant -- a veces

idé -- idea f. 

identifisere -- identificar

idiot -- idiota m./f.; 

idiot! -- jilipollas m. 

idiotisk -- imbécil

ifølge -- según

igjen -- (en gang til) otra véz

ikke -- no;

ikke ... før -- no ... hasta;

jeg vet ikke -- no sé;

ikke sant? -- ¿no?;

ikke engang -- ni siquiera;

ikke lenger -- ya no;

ikke tale om! -- ¡ni hablar!

importere -- importar

indigo -- añil

individ -- individuo m. 

infarkt -- infarto m. 

influensa -- gripe f.; 

ha influensa -- tener ggripe
informasjon -- información f. 

informere -- informar

ingen -- nadie, ninguno

ingeniør -- ingeniero/-a

ingenting -- nada;

ingenting å takke for (ingen årsak) -- de nada

injeksjon -- inyección f. 

inkludere -- incluir

inkubasjon -- incubación f. 

innbilning -- ilusión f. 

innbygger -- habitante m./f. 

inne i, innen -- dentro de

innestengt -- encerrado

inngang -- entrada f. 

innta, spise -- tomar, (bestemt mengde) tomarse

inspektør -- inspector m. 

instruksjon -- instrucción f. 

intelligent -- inteligente

intens -- fuerte, intenso

interessant -- interesante;

veldig interessant -- muy interesante
interesse -- interés m. 

intervju -- entrevista f. 

intervjuer -- entrevistador/-a

intim -- íntimo

invitere -- invitar

ironi -- ironía f. 

irsk/ire -- irlandés/-esa

iskrem -- helado m. 

islandsk/islender -- islandés/-esa

istandsettelse -- arreglo m. 

italiensk/italiener -- italiano/-a

J

ja -- sí

jakke -- chaqueta f. 

januar -- enero m. 

jeg -- yo

jente -- chica f. 

jern -- hierro m. 

jomfru -- virgen f.; 

Jomfru Maria -- La Virgen
jordbær -- fresa f. 

jordstykke -- terreno m. 

journalist -- periodista m./f. 

juice -- zumo m. 

jul -- Navidad f. 

God Jul -- Feliz Navidad / Felices Navidades
julaften -- Nochebuena f. 

juledag (første) -- el Día de Navidad

julekort -- tarjeta de Navidad f.  
julekrybbe -- belén m. 

julelotteriet -- El Gordo

julesang -- villancico m. 

juletre -- árbol de Navidad

juni -- junio
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K

kaffe, kafé -- café m.; 

kaffe med melk -- café con leche;

med melkeskvett (liten kopp) --  café cortado; 

espresso -- café exprés, café negro;

kaffe uten tilsetning -- café solo.

kakerlakk -- cucaracha f. 

kald -- frío;

det er kalt -- hace frío;

å være kald -- tener frío
kald grønnsaksuppe -- gazpacho m. 

kalkun -- pavo m. 

kalle -- llamar;

kalle seg (hete) --  llamarse 

kam -- peine m, 

kamera -- cámara f. 

kanal (fjernsyn) --  cadena f. 

kanarifugl -- canario m. 

kanskje -- quizá(s)

karakter -- nota f.; 

få karakter -- sacar notas;

ha dårlige karakter -- tener malas notas
karamellpudding -- flan m. 

karmelitt -- carmelita m./f. 

kasse -- caja f. 

kasserer -- cajero m. 

kastanjebrun -- castaño

kastanjetter -- castañuelas f. pl. 

kaste seg -- echarse

kastiljansk -- castellano

katalansk -- catalán

katedral -- catedral f. 

katolsk -- católico

katt -- gato/-a

keiser -- emperador m. 

kelner -- camarero/-a

kikke på -- mirar

kilo -- kilo m.; 

per kilo -- al kilo
kilometer -- kilómetro m. 

kino -- cine m. 

kiosk -- quiosco, kiosco m. 

kirkeklokke -- campana f. 

kjede -- cadena f.; 

lite kjede -- cadenata f. 

kjedelig -- aburrido, soso

kjemi -- química f. 

kjempe -- combatir

kjenne -- conocer;

bli kjent med -- conocer a alguien
kjole -- vestido m. 

kjær, kjæreste -- querido/-a, novio/-a

kjærlighet -- amor m., cariño m. 

kjøkken -- cocina f. 

kjøkkenbenk -- banco de cocina m. 

kjøleskap -- frigo(rífico) m. 

kjølig -- fresco

kjøp -- compra f. 

kjøpe -- comprar

kjøre bil -- ir en coche

kjøtt -- carne f. 

kjøttbolle -- albóndiga f. 

kjøttgryte -- cocido m. 

klar, klart -- claro

klare -- lograr

klasserom -- sala de clase f., aula f. 

kle (passe godt) --  ir/quedar bien; 

dette kler deg godt -- esto te queda bien;

kler dette meg? -- ¿me va bien esto?

kle på -- vestir

kle seg -- vestirse (e -> i);

kle seg etter moten -- vestirse de moda;

du er elegant kledd -- te vistes elegante

klem -- abrazo m. 

klinge -- sonar (o -> ue)

klokke -- reloj m.; 

hva er klokken? -- ¿qué hora es?

klokken åtte -- a las ocho

klut, fille -- trapo m.; 

å føle seg som en klut -- estar hecho trapo
klær -- ropa f.; 

merkeklær -- ropa de marca

knapp -- botón m. 

kne -- rodilla f. 

kokett -- coqueto

kollektiv -- colectivo

kombinere -- combinar

komfortabel -- cómodo

komfyr -- cocina f. 

komme -- venir (e -> ie), llegar;

komme inn -- entrar;

komme tilbake -- volver (o -> ue)

kone -- mujer f. 

konge -- rey m.; 

de hellige tre konger -- los Reyes Magos

konkret -- concreto

konkurrere -- competir (e -> i)

konsis -- conciso

konsulent -- asesor/-a

kontor -- oficina f. 

kontrollere -- controlar

kooperativ -- cooperativa f. 

korridor -- pasillo m. 

kort -- tarjeta, carta f.; 

julekort -- tarjeta de Navidad

koste -- costar (o -> ue), valer

kostskole -- internado m 

kredittkort -- tarjeta (de crédito) f. 

krets -- círculo m., corro m. 

krig -- guerra f.; 

verdenskrig -- Guerra Mundial

kritisere -- criticar

krone -- corona f. 

kropp -- cuerpo m. 

krumpipe -- pipa curva f. 

krybbe -- nacimiento m., pesebre m. 

krysse -- cruzar

krøllet (om hår) -- rizado

ku -- vaca f. 

kul(t) -- guay, chulo

kulde -- frío m. 

kulepenn -- bolígrafo m. 

kullsyre -- gas m. 

kultur -- cultura f. 

kunne (makte)-- poder (o -> ue); (vite) saber 

kunnskap -- saber m. 

kunst -- arte m./f. 

kunstner -- artista m./f. 

kupp -- ganga f. 

kurs -- curso m. 

kusine -- prima f. 

kutte -- cortar

kvadrat(isk) -- cuadrado

kvalitet -- calidad f. 

kvarter, kvart -- cuarto m 

kveld -- (tidlig) tarde f., (sen) noche f.; 

i kveld -- esta tarde/noche;

om kvelden -- por la tarde/noche;

vi sees i kveld -- hasta la tarde/noche
god kveld -- buenas tardes/noches
kvelende -- sofocante

kvinne -- mujer f. 

kyss -- beso m. 

kyst -- costa f. 

kåpe -- abrigo m. 

L

lage -- hacer, preparar;

lage mat -- cocinar

lampe -- lámpara f. 

land -- país m.; (i mots. til by) campo m.; 

dra på landet -- ir al campo
landsby -- pueblo m. 

lang -- largo

langrennsløper -- esquiador/-a de fondo

langsom -- despacio, tardo

langsomt -- lentamente

langt borte -- lejos;

veldig langt borte -- lejísimos;

det er ikke langt borte -- no queda lejos
latinamerikansk -- latinoamericano

lav, lavt -- bajo

le -- reír (e -> ie)

ledsage -- acompañar

lege -- médico/-a, doctor/-a

legge (noen) --  acostar (o -> ue); 

legge seg -- acostarse

lei av -- harto de

leie -- alquilar;

hus til leie -- se alquila casa

leilighet -- apartamento, piso m. 

lek -- juego m. 

leke -- jugar (u ->ue)

lekker -- delicioso

lekser -- deberes m. pl. 

lenestol -- sillón m. 

leppe -- labio m. 

lese -- leer

lete etter -- buscar

lett --  (enkel) fácil; (om vekt) ligero

leve -- vivir
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lidenskap -- pasión f. 

lidenskapelig -- apasionado

like ... som -- tan ... como;

like mye som -- tanto como

like / ikke like -- _se under smake_ 

likeså -- también

lilla -- lila

lingvistikk -- lingüística f. 

linje -- línea f. 

liste -- lista f. 

lite -- poco

liten -- pequeño

litt -- un poco, un poquito;

litt av -- algo de

liv -- vida f.;  

for et tøft liv! -- ¡qué vida más dura!

lomme -- bolsillo m. 

loppemarked -- rastro m. 

love -- prometer

lue -- gorra f. 

lukke -- cerrar (e -> ie)

lunsj -- comida f. 

lutt -- laúd m. 

lykke -- felicidad f.; 

til lykke med dagen -- ¡felicidades!; (hell) suerte f.; 

lykke til! -- ¡suerte!

lykkelig -- feliz (pl. felices)

lys -- (blond) rubio; (klar) claro 

lyst -- gana f.; 

ha lyst på -- tener ganas;

jeg har lyst på -- me apetece(n)

lytte til -- escuchar

lære -- (undervise) enseñar; (lære selv) aprender;

lære utenat -- aprender de memoria

lærer -- profesor/-a

løk -- cebolla f. 

løpe -- correr;

løpe så fort man kan -- correr a toda prisa.

lørdag -- sábado m. 

løsning -- solución f. 

låne -- prestar

M

madrid-, fra Madrid -- madrileño,

magi -- magia f. 

mai -- mayo m. 

makt -- poder m. 

male -- pintar

maler -- pintor/-a

maleri -- cuadro m.; pintura f. 

mamma -- mamá f.; 

å mamma! -- ¡mama mía!

mandag -- lunes m. 

mange -- muchos

mangel -- falta f. 

mangle (ikke være til stede)  -- faltar;

jeg mangler -- me falta / me hace(n) falta

mann -- hombre m., señor

mannfolk! -- ¡hombre!

manuell -- manual

mareritt -- pesadilla f. 

marinert -- aliñado

marked -- mercado m. 

markere -- marcar

mars -- marzo m. 

maskin -- máquina f. 

maskulin -- masculino

massevis (av) -- un montón (de) 
mat -- comida f.; 

lage mat -- cocinar

matematikk -- matemáticas f. pl. 

med -- con;

med deg/meg -- contigo/conmigo

medalje -- medalla f. 

medier -- medios m. pl.; 

massemmedier -- medios de comunicación

medisin -- medicamento m., (legekunst) medicina f. 

medlidenhet -- lástima f. 

meg -- me; (etter prep. bortsett fra _con_) mí;

til meg -- a mí;

med meg -- conmigo

mekanisk -- mecánico

mekanisme -- mecanismo m. 

meksikansk/meksikaner -- mejicano/-a, mexicano/-a

melding -- mensaje m. 

melk -- leche f. 

mellom -- entre

mellommat -- merienda f. 

men -- pero

mene -- pensar (e -> ie)

mengde -- cantidad f. 

mennesker -- gente f. 

mens -- mientras

meny -- menú m. 

mer -- más;

mer enn -- más de;

mer eller mindre -- más o menos

merke -- marca f. 

merkeklær -- ropa de marca f. 

messe -- misa f. 

meteorolog -- meteorólogo/-a

middag/aftens -- cena f. 

middagshvil -- siesta f. 

middels -- regular

midler -- medios m. pl 

midten -- medio m.; 

midt i -- en medio de;

midt i friminuttet -- a medio recreo

mild -- suave

million -- millón m. 

millionær -- millonario m. 

min, mitt -- mi

mindre -- (adj.) menor, (adv.) menos; 

mindre enn 30 personer -- menos de treinte personas;

med mindre -- al menos que

mine -- mis

mineralvann -- agua mineral f.; 

mineralvann med/uten kullsyre -- agua con/sin gas

minibank -- cajero automático m. 

minister -- ministro m. 

ministerium -- ministerio m. 

minst -- el/la menor; menos;

det minste -- lo menor;

i det minste -- por lo menos / al menos

minus -- menos

mislike -- _se under smake_ 

miste -- perder (e -> ie);

han mistet jobben -- se quedó sin trabajo

mobiltelefon -- (teléfono) móvil m. 

modell -- modelo m./f. 

modenhet -- madureza f. 

moderne -- moderno

modig -- bravo

monarki -- monarquía f. 

monument -- monumento m. 

mor -- madre f. 

mord -- crimen m. 

morgen, i morgen -- mañana f.; 

om morgen -- por la mañana;

i morges -- esta mañana
mot (henimot) -- hacia 

mot -- contra; 
være imot -- estar en contra de

mote -- moda f.; 

være på moten -- estar de moda
motiv -- motivo m. 

motta -- recibir

museum -- museo m.; 

folkemuseum -- museo folklórico

musiker -- músico/-a

musikk -- música f.
muslimsk -- musulmán/-ana

musserende vin -- cava m. 

mye -- mucho

myk -- blando, suave

mysterium -- misterio m. 

møbel -- mueble m. 

mørk -- oscuro, negro

møte -- encontrar; (bli kjent med) conocer

møte -- asamblea f. 

møtes -- (samles) reunirse; (treffe hverandre) encontrarse (o - > ue) con 

mål (destinasjon) -- dirección f. 

måne -- luna f.  
måned -- mes m. 

måte -- manera f.; 

på den måten -- así

måtte -- haber de, tener que

N

nabo -- vecino/-a

nasjon -- nación f. 

nasjonal -- nacional

natt -- noche f.; 

god natt -- buenas noches;

om natten -- por la noche
nattkjole -- camisón m. 

natur, det naturlige -- naturaleza f. 

naturfag -- ciencias naturales f. pl. 
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naturlig -- natural 

navn -- nombre m. 
nede -- debajo 

nei -- no 

nese -- naríz f. (pl. narices)

neste -- próximo;

neste dag -- al día siguiente

nesten -- casi

nettopp -- exacto;

netopp nå -- ahora mismo;

netopp ha gjort noe -- acabar de + inf. 

ni -- nueve

niende -- noveno

nitten -- diecinueve

nitti -- noventa

nobel -- noble

noe -- algo

noen -- alguno/algún, alguna, algunos/-as; unos/-as (en eller an) alguien;

nok -- suficiente, bastante;

være nokk -- bastar

nok! -- ¡basta!

nonne -- monja f. 

nord -- norte m.; 

nord for -- al norte de;

nord i -- en el norte de;

fra nord -- del norte;

mot nord -- hacia {{el}} norte
nordisk/fra Norden -- nórdico/-a

nordvest -- noroeste m. 

nordøst -- noreste m. 

normal -- normal

norsk/nordmann -- noruego/-a

notat -- apunte m. 

november -- noviembre m. 

ny -- nuevo

nyhet -- noticia f. 

Nyttår -- Año Nuevo

nyttårsaften -- Nochevieja f. 

nyttårsdag (første) --  el Día de Año Nuevo

nær, i nærheten -- cercano

nærme seg -- acercarse

nødvendig -- necesario;

det er nødvendig å -- hay que

nøkkel -- llave f. 

nøyaktig -- exacto, justo

nå (rekke) -- alcanzar 

nå -- ahora

når -- cuando

når? -- ¿cuándo?, ¿a qué hora?

O

obo -- oboe m. 

offentlig -- público

offisiell -- oficial

ofte -- muchas veces, a menudo

og -- y, e (foran i/hi) 

også -- también

OK -- vale, de acuerdo;

OK! -- ¡está bien!

okse -- toro m. 

oksygen -- oxígeno m. 

oktober -- octubre m. 

olje -- aceite m. 

om -- sobre, en, dentro de;

en bok om -- un libro sobre ...;

om sommeren -- en el verano;

om et minutt -- en un minuto;

om et år -- dentro de un año

omelett -- tortilla f.; 

potetomelett -- tortilla española

omfavnelse -- abrazo m. 

område -- región f. 

omstridt -- controvertido

onkel -- tío m. 

onsdag -- miércoles m. 

opera -- ópera f. 

oppdage -- descubrir

oppmerksomhet -- atención f. 

påkalle oppmerksomheten -- llamar la atención
oppmuntre -- animar

oppnå -- obtener

oppover -- arriba

opprørsk, rebelsk -- revoltoso

oppstopper- -- respingón/-ona

opptatt -- ocupado

oppvaskmaskin -- lavaplatos m. 

oppå -- sobre, encima de

oransje -- naranja

ord -- palabra f. 

ordne -- arreglar

ordtak -- proverbio m. 

organisere -- organizar

original -- original

orkester -- orquesta f. 

oss -- nos

ost -- queso m. 

over -- (om) sobre; (oppå) encima de

overalt -- por todas partes

overbevise -- convencer

overflod -- sobra f. 

overlegen -- arrogante

overnatte -- alojar

overraskelse -- sorpresa f.; 

for en overraskelse! -- ¡vaya sorpresa!

overskudd -- sobra f. 

overskyet -- cubierto

P

pakke -- paquete m. 

palme -- palmera f. 

papir -- papel m. 

pappa -- papá m. 

par -- par m., pareja f. 

paraply -- paraguas m. 

park -- parque m. 

parti -- partido m. 

partner -- pareja f. 

parykk -- peluca f. 

pasjons- -- pasional

pass -- pasaporte m. 

passe til -- hacer juego con

passere -- pasar;

når passerer toget? -- ¿a qué hora pasa el tren?

pave -- papa m. 

PC -- ordenador m.; 

bærbar PC -- ordenador portátil

pen -- bonito, guapo, lindo

penger -- dinero m., plata, pasta/(slang); 

småpenger -- dinero suelto;

kontanter -- (dinero) en efectivo;

veksle penger -- cambiar dinero;

bruke penger -- gastar dinero;

låne penger -- prestar dinero;

sette inn penger (i bank) -- depositar/poner dinero;

ta ut penger -- sacar dinero;

mangle penger, være blakk -- estar sin dinero
pensjonat -- pensión f. 

pensumliste -- plan de estudios m. 

pepper -- pimiento m. 

perfekt -- perfecto

pianist -- pianista m./f. 

piano -- piano m. 

pike -- niña f., chica f. 

pille -- pastilla f. 

pine -- dolor m.; 

hodepine -- dolor de cabeza;

tannpine -- dolor de muelas

pingvin -- pingüino m. 

pinkode -- clave f. 

pipe -- pipa f. 

pizza-restaurant -- pizzeria f. 

plan -- plan m. 

planlegge -- planear

plante -- planta f. 

plante -- plantar

plass -- (sted) sitio m. (torg) plaza f. 

plassere -- poner

plaster -- esparadrapo m. 

pluss -- más

politisk -- político

polsk/polakk -- polaco/-a

poncho -- poncho m. 

populær -- popular

portugisisk/portugiser -- portugués/-esa

pose -- bolsa f. 

posere -- posar

post -- correo m. 

posthus -- correos m. pl. 

postkort -- carta f., postal f. 

potet -- patata f.; 

pommes frites -- patatas fritas

praktisere -- practicar

praktisk -- práctico

prate -- charlar

premie -- premio m. 

presang -- regalo m. 

presentere -- presentar

president -- presidente m. 

presse -- prensa f.; 

kulørt presse -- prensa rosa

prikk -- punto m. 

prins -- príncipe m. 

prinsesse -- princesa f. 

pris -- precio m.; 

markedspris -- precio corriente;

fast pris -- precio fijo;

tilbudspris -- precio de ocasión

privat -- privado

produkt -- producto m. 

profesjon -- profesión f. 
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program -- grama m.  
programleder -- presentador/-ora

provins (administrativt område) -- provincia f. 

provokasjon -- provocación f. 

provosere -- provocar

prute -- regatear

pruting -- regateo m. 

prøve -- test m. 

prøve -- tratar de

psykolog -- psicólogo m. 

psykologi -- psicología f. 

publikasjon -- publicación f. 

pung -- bolso m. 

punkt, punktum -- punto m. 

pusse -- limpiar

pyjamas -- pijama m. 

pølse -- salchichón m. 

på -- en, sobre;

på fjernsyn -- en la tele;

på bordet -- sobre la mesa;

på forhånd -- de antemano

R

rabatt -- rebaja f., descuento m.; 

gi -- r. hacer d., descontar (o -> ue)

radiator -- radiador m. 

radio -- radio f. 

rasende -- furioso

rask -- rápido

regel -- regla f. 

regelmessig -- regular

region -- región f. 

regn -- lluvia f. 

regnbyge -- chubasco m. 

regne -- llover (o -> ue);

hølje ned -- llover a cántaros

regning -- cuenta f. 

reinsdyr -- reno m. 

reir -- nido m. 

reise seg -- levantarse

reise -- viajar

reise -- viaje m. 

reke -- camarón;

middelhavsr. -- gamba f. 

rekke -- alcanzar

rekke -- línea f. 

reklame -- publicidad f. 

religion -- religión f. 

ren -- puro;

gjøre rent -- limpiar

rengjøringshjelp -- limpiador/-a

renne over -- reborsar

reol -- estante m. 

reparasjon -- arreglo m. 

reportasje -- reportaje m. 

representere -- representar (a)

republikk -- república f. 

resepsjon -- recepción f. 

resepsjonsmedarbeider -- recepcionista m./f. 

resept -- receta f. 

reseptfri -- de venta sin receta

reservere -- reservar

restaurant -- restaurante m. 

resultat -- resultado m. 

resultere -- resultar

retning -- dirección f.; destino m. 

rett (i måltid) -- plato m. 

rett -- recto, derecho;

rett fram -- todo derecho/recto;

rett bak -- justo atrás;

ha rett -- tener razón

rett, rettighet -- derecho m. 

retur -- regreso m. 

revolusjon -- revolución f. 

ribbet -- pelado;

være ribbet/blakk -- estar pelado
rik -- rico

riktig -- correcto, justo

ring -- círculo m., corro m. 

ringe -- llamar por teléfono

ris -- arroz m. 

ristet brødskive -- tostada f. 

roe seg ned -- calmarse

rolig -- tranquilo

rom -- cámara f., cuarto m., habitación f., sala f.; 

dobbelt-/enkeltr. -- habitación doble/sencilla

rosa -- rosa

rose -- rosa f. 

rosévin -- vino rosado m. 

rotte -- rata f. 

rubel -- rublo m. 

russisk/russer -- ruso/-a;

russisk salat -- ensaladilla rusa f. 

rustning -- armadura f. 

rutetabell -- horario m. 

rydde -- arreglar

ryggsekk -- mochila f. 

rød -- rojo

rødvin -- vino tinto

røre på seg -- moverse (o -> ue)

røre ved -- tocar

S

saft -- zumo m. 

salat -- ensalada f. 

salg -- venta f. 

salgsbod -- puesto m. 

salt -- sal f. 

samfunn -- sociedad f. 

samfunns- -- social

samfunnslære -- ciencias sociales

samme -- mismo

sammen -- junto

sammenligne -- comparar

sammentreff -- coincidencia f. 

samtale -- conversación f. 

sandwich -- bocadillo m. 

sanger -- cantante m./f, 

sann -- verdadero

sannelig -- verdaderamente

sannhet -- verdad f. 

sannsynlig -- probable

sannsynligvis -- probablemente

sant -- de verdad;

ikke sant? -- ¿verdad?, ¿no?

sardin -- sardina f. 

sau -- oveja f. 

se -- ver, mirar;

la oss se -- a ver;

vi sees -- ¡hasta luego!

ser deg i morgen -- hasta mañana;

se ut som -- parecer

seg -- se

seilbrett -- plancha de surf f. 

sekk -- zurrón m. 

sekkepipe -- gaita f. 

sekretær -- secretario/-a

seks -- seis

seksten -- dieciséis

seksti -- sesenta

selge -- vender

hus/bil til salgs -- se vende casa/coche

selger -- vendedor/-a

selve -- propio

selvfølgelig -- naturalmente;

selvfølgelig! -- ¡claro!

selvstyreområde -- comunidad autónoma f. 

sen -- tarde
sende -- enviar; (gi) pasar;

send meg saltet -- pásame la sal

seng -- cama f.; 

gå til sengs -- acostarse (o -> ue)

sengeteppe -- cubrecama f. 

sengetøy -- ropa de cama f. 

sent -- tarde

sentral -- central

sentralvarme -- calefacción central f. 

sentrum -- centro m. 

september -- septiembre m. 

servere -- servir (e -> i)

sette -- poner;

sette inn -- introducir;

sette over -- pasar;

sett meg over til direktøren -- pásame con el director

sherry -- jerez m. 

si -- decir;

det vil si -- es decir;

det sies, man sier -- se dice

side -- lado m.; 

ved siden av -- al lado (de);

gå til siden -- hacerse a un lado
siden -- desde;

siden i går -- desde ayer

sikker, sikkert -- seguro

sint -- furioso

sirene -- sirena f. 

sirkel -- círculo m. 

sist -- último

til sist/slutt -- al final

sitron -- limón m. 

sitronbrus -- limonada f. 

sitte -- estar sentado

situasjon -- situación f. 

sjalu -- celoso

sjampo -- champú m. 

sjel -- alma f. 

sjelden -- (adj.) raro; (adv.) raramente 

sjenerøs -- generoso

sjette -- sexto
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sjokolade -- chocolate m. 

sju -- siete

sjuende -- séptimo

sjø -- mar f./m. 

høy sjø -- marejada f.; 

noe sjø -- marejadilla f. 

sjømann -- marinero m. 

sjåfør -- conductor/-a

skade -- daño m, 

skade seg -- herirse

skallet -- calvo

skammel -- taburete m. 

skandale -- escándalo m. 

skap -- armario m. 

skifte klær -- cambiarse de ropa

skilpadde -- tortuga f. 

skilsmisse -- divorcio m. 

skiløper -- esquiador/-a

skinke -- jamón m.; 

spekeskinke -- jamón serrano

skinne -- brillar

skitten -- sucio

skittentøy -- ropa sucia f. 

skje -- pasar

skjebne -- destino m. 

skjegg -- barba f. 

skjerf -- bufanda f. 

skjerm -- pantalla f. 

skjorte -- camisa f. 

skjørt -- falda f. 

sko -- zapato m. 

skobutikk -- zapatería f. 

skog -- bosque m. 

skole -- colegio m., escuela f. 

privat/offentlig skole -- escuela privada/pública

skolegård -- patio m. 

skoletime -- clase f. 

skopusser -- limpiabotas m./f. 

skotsk/skotte -- escocés/-esa

skrekkelig -- horrible

skrive -- escribir

skrivebord -- escritorio m. 

skrubbsår -- roce m. 

skuespiller -- (mannlig) actor m.; (kvinnelig) actriz f. 

skulke skolen -- faltar a clase

skyfritt -- despejado

skynde seg -- correr, darse prisa

sladreblad -- revista del corazón f. 

slag -- tipo m. 

slager, "hit" -- éxito m. 

slagverk -- batería f. 

slank -- delgado, esbelto

slappe av -- descansar, relajarse

slem -- malo

slette -- llanura f. 

slik -- así;

ja nettopp slik -- así es;

slik skal det gjøres! -- ¡eso es!

slips -- corbata f. 

slott -- castillo m. 

slutt -- fin m.; 

til slutt -- al final

sløse -- derrochar;

sløse med penger -- derrochar el dinero

slå (taste) -- marcar 

slåss -- combatir;

slåss om -- pelear por

smak -- gusto m. 

smake på -- gustar;

håper det smaker -- buen provecho;

smakte maten deg? / likte du maten? -- te ha gustado la comida?

den smakte meg ikke / jeg likte den ikke -- no me ha gustado; me ha disgustado

smart -- listo

smertestillende middel -- analgésico m. 

smidig -- ágil

smile -- sonreír (e -> i)

smilende -- sonriente

smykke -- joya f. 

smør -- mantequilla f. 

småspise -- picar

snacks -- tapas f. pl. 

snakke -- hablar;

ikke snakke om! -- ¡ni hablar!

snart -- pronto

snegle -- caracol m.; 

havsnegle -- caracola f. 

snill -- bueno;

vær så snill -- por favor

snu -- volver (o -> ue)

snø -- nevar (e -> ie)

snø -- nieve f. 

sofa -- sofá m. 

sofapute -- cojín m. 

sokk -- calcetín m. 

sol -- sol m.; 

det er solskinn -- hace sol

solbriller -- gafas de sol f.pl. 

solbrun -- bronceado

soldat -- guerrero/-a

som -- (liksom) como; (rel. pron.) cual, que, quien 

sort -- negro

sosial -- social

sosiologi -- sociología f. 

sove -- dormir (o -> ue)

soverom -- dormitorio m. 

sovetablett -- somnífero m. 

sovne -- dormirse (o -> ue)

spansk/spanjol -- español/-a

spare -- ahorrar

spasere -- caminar, marchar

speil -- espejo m. 

spekepølse -- chorizo m. 

spenstig -- ágil

spesiell -- especial

spidde på hornene -- empitonar

spill -- juego m. 

spille -- jugar (u -> ue);

spille gitar -- tocar la guitarra;

det spiller ingen rolle -- no importa

spinat -- espinacas f.pl. 

spise -- comer, tomar; (bestemt mengde) comerse, tomerse;

spise frokost -- desayunar;

spise formiddagsmat -- almorzar (o -> ue);

spise _merienda_ -- merendar (e -> ie);

spise middag -- cenar

spisekart -- carta f. 

sport -- deporte m. 

språk -- idioma m., lengua f. 

spøk -- broma f.; 

for spøk -- en broma
spørre -- preguntar

stakkars -- pobre;

stakkars liten! -- ¡pobrecito!

stasjon -- estación f. 

stat -- estado m. 

statistikk -- estadística f. 

statsminister -- primer ministro m. 

statsvitenskap -- ciencias políticas

sted -- lugar m., sitio m. 

stein -- piedra f. 

steinalder -- edad de piedra f. 

steke -- freír (e -> i)

stekepanne -- sartén f. 

stekt -- frito

stenge -- cerrar (e -> ie)

stengt -- cerrado

steppe -- zapatear

sterk -- duro

sterk -- fuerte, duro

stige -- escalera f. 

stige -- subir

stikke -- picar

stjerne -- estrella f. 

stol -- silla f. 

stoppe -- parar; (holde tilbake) detener; (bli stående) detenerse

stor -- grande/gran

storgaten -- la gran vía

storm -- borrasca f. 

straks -- enseguida, pronto

strand -- playa f. 

strandpromenade -- paseo marítimo m. 

stress -- estrés m. 

stripet -- rayado

strømpebukser -- pantis m. pl. 

student -- estudiante m./f. 

studere -- estudiar

studium -- estudio m. 

stund -- rato m. 

styre -- junta directiva

større -- mayor

størrelse -- talla f. 

største -- el/la major

støvel -- bota f. 

støy -- ruido m. 

støyende -- ruidoso

stå opp -- levantarse

stå til (passe til) --  hacer juego con 

suksess -- éxito m. 

sult -- hambre f.; 

være sulten -- tener hambre
supermarked -- supermercado m. 

suppe -- sopa f. 

surfe -- hacer windsurf

svak -- débil

sveitsisk/sveitser -- suizo/-a
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svensk/svenske -- sueco/-a

sverd -- espada f. 

svigerinne -- suegra {{cuñada}} f. 

svin, svinekjøtt -- cerdo m. 

svinge -- doblar, girar

svoger -- suegro {{cuñado}} m. 

svømme -- nadar

svømmebasseng -- piscina f. 

syk -- enfermo;

være syk -- estar enfermo
sykepleier -- enfermero/-a

sykkel -- bicicleta f. 

sykle -- ir en bicicleta

sympatisk -- simpático

symptom -- síntoma f. 

synge -- cantar

synonym(t) -- sinónimo

system -- sistema m. 

sytten -- diecisiete

sytti -- setenta

sølv -- plata f. 

søndag -- domingo m. 

sønn -- hijo m. 

sør -- sur m. 

sør for -- al sur de;

sør i -- en el sur de;

fra sør -- del sur;

mot sør -- hacia {{el}} sur
sørvest -- suroeste m. 

sørøst -- sureste m. 

søsken -- hermanos m.pl. 

søster -- hermana f. 

søt -- dulce; (pen) lindo

søvndrukken -- soñoliento

så -- (foran adj./adv) tan; 

så fint! -- qué bien!

så søt som sukker -- tan dulce como azúcar;

så mye -- tanto;

like(så) mye som -- tanto como

så -- pues;

tja, jeg vet ikke -- pues, no sé

såpe -- jabón m. 

såpeopera -- telenovela f. 

T

ta -- tomar, coger;

ta en drink -- tomar una copa;

ta på seg -- ponerse;

hva skal jeg ta på meg? -- ¿qué me pongo?

ta ut penger av banken -- sacar dinero del banco

tablett -- tableta f. 

takk -- gracias;

ingenting å takke for -- de nada

tallerken -- plato m. 

talløs -- innumerable

tang -- alga f. 

tann -- diente m. 

tannpine -- dolor de muelas m. 

tante -- tía f. 

tapasbar -- bar de tapeo;

gå på tapasbar -- ir de tapas, tapear

tavle -- pizarra f.; 

gå opp til tavlen -- salir a la pizarra
t-bane -- metro m. 

te -- té m. 

teater -- teatro m. 

tegning -- dibujo m. 

tekstil -- tejido m. 

telefon -- teléfono m. 

telefonkort -- tarjeta telefónica f. 

teleskop -- telescopio m. 

tempo -- tiempo m. 

tenke -- pensar (e -> ie)

tennis -- tenis m. 

terrasse -- terraza f. 

terreng -- terreno m. 

test -- test m. 

ti -- diez

tid -- tiempo m.; 

fritid -- tiempo libre;

fra tid til annen -- de vez en cuando;

deltid -- tiempo parcial

tidlig -- temprano

tiende -- décimo

tigge -- pedir (e -> i)

til -- a;

til fots -- a pie;

til høyre/venstre -- a la derecha/izquerda;

til en pris av -- al precio de

til og med, i tillegg -- incluso

tilbaketur -- regreso m. 

tilbringe -- pasar

tilbud -- oferta f. 

tillatelse -- permiso m. 

tilskuer -- espectador m. 

tilstrekkelig -- suficiente, bastante

tilsynelatende -- aparente

tiltale (behage) --  gustar; 

maten tiltaler meg / jeg liker maten -- me gusta la comida

tiltrekke -- apetecer

tiltrekkende -- atractivo

time -- hora f. 

timeplan -- horario m. 

ting -- cosa f.; 

liten ting -- cosita f. 

tirsdag -- martes m. 

tiss -- pipí m. 

tisse -- hacer pipí

tivoli -- parque de atracciones m. 

tjene (betjene) --  servir (e -> i); 

tjene penger -- ganar dinero

tjener -- sirviente m./f. 

tjeneste -- servicio m; favor m. 

tjue -- veinte

to -- dos

to hundre -- doscientos

tog -- tren m. 

tolv -- doce

tomat -- tomate m. 

topp -- cima f. 

på toppen -- encima, arriba

tordenvær -- tormenta f. 

torg -- plaza f. 

torsdag -- jueves m. 

tosk -- bobo, jilipollas m. (slang) 

toskete -- estúpido

tradisjon -- tradición f. 

trafikk -- tráfico m. 

trafikklys -- semáforo m. 

tragedie -- tragedia f. 

transport -- transporte m. 

tre -- árbol m. 

tre -- tres

tredje -- tercero;

den tredje verden -- el tercer mundo

tredve -- treinta 
trekkspill -- acordeón m. 

trenge -- necesitar;

det trengs -- se necesita;

jeg trenger -- me falta / me hace falta

trett -- cansado

trette (om) -- pelear (por)

trette -- riña f. 

tretten -- trece

trist -- triste;

så trist! -- ¡qué lástima.!

tro -- creer

trollmann -- mago m. 

tromme -- tambór m.; 

liten tromme -- tamboril m. 

trompet -- trompeta f. 

truser -- bragas f. pl. 

trygg, ttygt -- seguro

trykke på -- pulsar

trøffel -- trufa f. 

tråkke på -- pisotear

t-trøye -- camiseta f. 

tulle -- tontear

tung -- pesado

tunge -- lengua f. 

turisme -- turismo m. 

turistkontor -- oficina de turismo f. 

tusen -- mil

tv -- tele(visión) f. 

tv-apparat -- televisor m. 

tvilling -- gemelo/-a

tv-nyheter -- telediario m. 

tykk -- gordo

tynn -- delgado

type -- tipo m. 

typisk -- típico

tyrefekte -- torear

tyrefekter -- torero/-a

tyrefektning -- corrida (de toros) f. 

tysk/tysker -- alemán/-ana

tyveri -- robo m. 

tørr -- seco

tørste -- sed f.; 

være tørst -- tener sed 
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tøy -- ropa f.; 

sengetøy -- ropa de cama;

undertøy -- ropa interior;

skittentøy -- rop sucia

tåke -- niebla f. 

tåle -- aguantar

tåpelig -- imbécil

tårn -- torre f. 

U

ubetydelig -- menudo

uekte -- ilegítimo

uhell -- mala suerte f. 

være uheldig -- tener mala suerte

ukeblad -- revista f. 

ukeslutt -- fin de semana m. 

umulig -- imposible

under -- debajo de, bajo;

under null -- bajo cero

underetasje -- piso bajo m. 

undertøy -- ropa interior f. 

underverk -- maravilla f. 

undervise -- enseñar

undervisning -- educación f., enseñanza f. 

ung -- joven

ungarsk/ungarer -- húngaro/-a

ungdom -- juventud f. 

uniform -- uniforme m. 

universitet -- universidad f. 

universitets- -- universitario

unnskyld -- perdón

urban -- urbano

uruguayansk/uruguayaner -- uruguayo/-a

usikker -- incierto

utallig -- innumerable

utdannelse -- carrera f. 

uten -- sin

utenlandsk -- extranjero

utgi -- publicar

utgitt -- publicado

utmattet, utslitt -- agotado

utrolig -- increíble

utsikt -- vista f. 

utskiftning -- cambio m. 

utstilling -- exposición f. 

utstrekning -- extensión f. 

utsøkt -- exquisito

uvanlig -- raro

V

vakker -- bello, hermoso, bonito, guapo

valenciansk -- valenciano

vanilje -- vainilla f. 

vanlig -- regular

vanligvis -- normalmente

vann -- agua f.;

mineralvann -- agua mineral;

vann med/uten kullsyre -- agua con/sin gas

vanskelig -- difícil

vanvidd -- locura f. 

vanvittig -- loco

vare -- durar

varme -- calor m. 

vask/vaskeservant -- lavabo m. 

vaske -- lavar

vaske seg -- lavarse

vaskemaskin -- lavadora f. 

ved -- en, a, junto a

vegg -- muro m. 

vei -- camino m. 

vekke -- despertar (e -> ie)

veksle -- cambiar;

vaske penger -- cambiar dinero

veksling -- cambio m. 

veldig -- muy;

veldig bra -- muy bien

velkommen -- bienvenido

velskapt -- bien hecho

velsmakende -- rico, (særdeles) riquísimo

vende mot -- dar a

venn -- amigo m. 

venninne -- amiga f. 

vennlig -- amable;

så vennlig -- ¡qué amable!

venstre -- izquierda f.; 

til ventre (for) -- a la izquierda (de);

venstre side -- el lado izquierdo

vente -- esperar;

vente med, la være å gjøre -- dejar

ventilasjon -- ventilación f. 

verden -- mundo m. 

verdi -- valor m.; 

være verdt -- valer

verken ... eller -- (no) ... ni ... ni

verre -- peor

verst -- el/la peor

veske -- bolso m. 

vest -- oeste m.; 

vest for -- al oeste de;

vest i -- en el oeste de;

fra vest -- del oriente;

mot vest -- hacia {{el}} oeste
vi -- nosotros;

vi sees! -- ¡hasta luego!

vid -- ancho

videregående skole -- instituto m. 

vidunder -- maravilla f. 

viktig -- importante;

det er ikke så viktig -- no importa tanto

vill -- fiero

villa -- chalé m. 

ville -- querer (e -> ie)

vin -- vino m. 

vind -- viento m. 

vindsurfing -- windsurf m.; 

surfe -- hacer windsurf
vindu -- ventana f. 

vindyrker -- viticultor/-a

vinge -- ala f. 

vinne -- ganar

vinner -- ganador/-a

vinter -- invierno m. 

virke -- funcionar

virke som -- parecer

virkelig -- verdaderamente

virkelig -- verdadero

virkelig, i virkeligheten -- de verdad

virksomhet -- empresa f. 

vis-à-vis -- enfrente (de)

vise seg -- aparecer

vismann -- mago m. 

vite -- saber

vitenskap, viten -- ciencia f. 

vær så god -- aquí tiene(s), tenga, toma/tome

vær så snill -- por favor

vær -- tiempo m.; 

det er godt/dårlig vær -- hace buen/mal tiempo;

det er sol/vind -- hace sol/viento;

det er varmt/kaldt/kjølig -- hace calor/frío/fresco

være -- ser; (befinne seg) estar; (være igjen) quedar; (det er/finnes) hay;

være ... år gammel -- tener ... años;

være sulten/tørst -- tener hambre/sed;

være varm/kald -- tener calor/frío;

være i elendig form -- tener el cuerpo fatal;

være forsiktig -- tener cuidado;

være heldig -- tener suerte;

være svimmel -- tener vértigo;

være viktig -- importar;

være på bånn -- estar hecho trapo/polvo/mierda;

er det mer mat igjen? -- ¿queda más comida?

våkne -- despertarse (e -> ie) 
vår -- nuestro

vår -- primavera f. 

W

wc -- váter m. 

weekend -- fin de semana m. 

Y

yacht -- yate m. 

ynde -- gracia f. 

yngre -- menor

yngst -- el/la menor

Ø

ødelegge -- destruir (u -> uy); romper

ønske -- (ville) querer (e -> ie)
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xxx1 22 Stikkord

Her er en oversikt over noe av det som blir omtalt i øvingsboka. Den dekker på langt nær alt, og hva verb angår, nevnes bare de som brukes som mønster, eller som avviker fra normal bøyning.

abrir, perfektum 142

acabar de + infinitiv 181

acordarse/acordarse de 71

adjektiv:
entall 22
flertall 24
plassering 50-51
forsterkning 81
forminskning 82
gradbøyning 143-144

adverb 144, 171

ahí 128-129, 154

al 38

alfabetet 69

alguno/algún 179

allí 128-129, 154

almorzar 70

apetecer 134

aquel/aquello 153-154

aquí 128-129, 154

 _-ar_ verb:
presens 19-21
perfektum 140
futurum 150
indefinido 177

artikler:
entall 11
flertall 23, 63-64

b/v, uttale 94

bueno/buen 50-52
gradbøyning 144

c -> z 83

cantar:
presens 19
futurum 150 

cien/ciento 74, 85

cientos/cientas 86

-ción 8

-cito/-a 82

comer:
presens 31
gerundium 120
futurum 150 

como/¿cómo? 32

competir 126

costar 49

ch, uttale 60

d, uttale 85

-dad 12

dato 41

de:
genitiv 37
preposisjon 70 

decir:
presens 99-100
perfektum 142
futurum 151

del 38

derecho 110

diftonger 76

diftongering (o -> ue;  e -> ie) 48-50, 70-71, 161

diminutiver 82

direkte objekt 127
med a 128
med refleksive verb 162 

discutir, gerundium 120

dobbelt indirekte objekt 115-116

dobbeltkjønn 13

don/doña 97-98

dormir 49

e -> i (vokalskifte) 126

e -> ie (diftongering) 49

-ecito/-a 82

eiendomsadjektiv/-pronomen 24-25, 122-124

entender 49

_-er_ verb:
presens 31
perfektum 140
futurum 150
indefinido 177 

escribir:
gerundium 120
perfektum 142 

ese/eso 153-154

estar 46, 47-48, 62

estar a 107

estar/hay 106

estar/ser 47-48, 62

este/ese/aquel 153-154

este/esta/estos/estas 104-105

esto 105, 153

esto/eso/aquello 153-154

faltar 124, 135

fargenavn 156-157

freír:
presens 126
perfektum 142

futurum 150-153

futurum/nær fremtid 152

g, uttale 16

gerundium 120, 133, 176

gradbøyning 143-144

grande/gran 50-52
gradbøyning 144

grunntall:
fra en til tjue 29-30
fra ti til hundre 38
fra hundre til tusen 85-87

grunntall/ordenstall 137

gustar 114, 115, 116-117, 134

haber:
presens 140
futurum 151 

hablar, gerundium 120

hacer:
presens 99
imperativ 99
gerundium 120
perfektum 142
futurum 169
indefinido 183 

hacer falta135-136
harkelyd 45

hay 17-18
futurum (habrá) 171

hay/estar 106

himmelretninger 92

imperativ 79-81

imperativ + pronomen 80

indefinido 177-178, 183-184

indirekte objekt 78, 115-16

-ión 12

ir 60, 61-62, 63

ir a / ir de /ir en 61

ir a + infinitiv (nær fremtid) 73, 98

ir/irse 163-164

_-ir_ verb:
presens 31
perfektum 140
futurum 150
indefinido 177 

-ísimo/-a 81

-ito/-a 82

j, uttale 26, 45

klokken 39-41

lavarse 29

lespelyd 69

levantarse 29

ll, uttale 26

llamar 28
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llamarse 26-29

malo/mal 50-52
gradbøyning 144

mañana 40-41

mayor 144

mejor 144

menor 144

-mente 144

mí 96

mil (tallord) og mil/miles (substantiv) 86

mismo 52, 54

morir, perfektum 142

mucho 113-114

muy 113-114

myntenheter 130

måneder 41

ñ, uttale 8, 35

nasjonalitetsord 89-91

ninguno/ningún 179

no 10

noche 40-41

nombres y dinero 129

nær fortid 181

nær fremtid 73, 98, 152

nær fremtid/futurum 152

o -> ue (diftongering) 48-49

ordenstall 137

ordenstall/grunntall 137

otro 54

passive verbformer 117

pedir:
presens og gerundium 126

pensar 49

peor 144

pequeño, gradbøyning 144

perfektum 140-142

personlige pronomen:
dativformene (indirekte objekt), 78, 115
subjektsformene 95-96
akkusativformene (direkte objekt) 127

poder:
presens 49
futurum 151 

poder/saber 108

poner:
perfektum 142
futurum 169 

por/para 32

preferir 134

prosent 85

påpekende pronomen 104-105, 153

que/¡qué!/¿qué? 32

quedar/quedarse 155

querer:
presens 49, 134
futurum 169 

r/rr, uttale 103

refleksive pronomen 28, 97

refleksive verb 28-29, 162

reír 126

repetir 126

romper, perfektum 142

ropa, tøy eller klær? 158

saber:
presens 108
futurum 151 

saber/poder 108

salir:
presens 91-92, 99
gerundium 120
futurum 169

se:
refleksivt pronomen 28, 97
brukt upersonlig 117 

sentir 49, 77

señor/señora/señorita 97

ser:
presens 21, 47-48
pefektum 140
indefinido 183

servir 126

setningsmelodi 8

-sión 8

soñar 49

soñar/sonar 50

su/sus 24-25

substantiv:
entall 11
flertall 23 

tall og penger 129

tarde 40-41

telefonnumre 66

tener:
presens 36, 71, 77, 99
futurum 169
indefinido 183 

tener ... años 36, 71

tener calor/frío/hambre/sed 36

tener que 72

tí 96

tidsangivelser 64-65

tidsuttrykk 172

tiempo, vær eller tid? 132

todo 53-54

tomar/tomarse 163-164

trykk 8, 16

ubestemte pronomen/adjektiv 179

ukedagene 54

último 139

uno/un/una 30

unos/unas 63

upersonlige verbformer 117

usted/ustedes 87-89

venir:
presens 77, 99
futurum 169 

ver, perfektum 142

vestirse 126

vivir:
presens 31
futurum 150 

vokaler, uttale 16

vokalskifte 126

volver:
presens 70
perfektum 142 

ü, uttale 60

y -> e 138

z -> c 83
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{{Bilde:}}

Forklaring: Midt på siste side i boka står det en ikke stor tegning. En smilende ape kledd i en rosa dress hever venstre hånd som om han vil si farvel.

{{Slutt}}
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